Arvin Union School District
Migrant Education Program
Parent Advisory Committee Meeting

Minutes/Minutas

MEMBERS PRESENT THROUGH ZOOM/MIEMBROS PRESENTE POR MEDIO DE ZOOM: Maria Duran, Manuel
Nufez, Elvia Garcia, Julie Hernandez, Carolina NuUfiez, Frank Davila, Evelin Torres, Irma Aguilar, Juana Garcia,
Angelica Perez, Angelica Fonseca, Angelica Perez Armijo and Maria Preciado

STAFF PRESENT THROUGH ZOOM/PERSONAL PRESENTE POR MEDIO DE ZOOM: Sarah Cabral, Elida Salazar, Rubi
Carmona, Cristina Gomez

The Parent Advisory Meeting for January 26, 2021 started at 5:04 pm and was called to order by Sarah Cabral.
Two motions to begin the meeting were made by Evelin Torres and Manuel Nufiez. The minutes for the meeting
were read by Rubi Carmona and two motions were made to accept the minutes by Evelin Torres and Carlina
Nufiez/La junta del comite de padres consejeros del 26 de enero, 2021 comenzo a las 5:04 pm y fue presidida por
Sarah Cabral. Se hicieron dos mociones para comenzar la junta por Evelin Torres y Manuel Nufiez. Las minutas de
la junta se leyeron y se hicieron dos mociones para aceptarlas por Evelin Torres y Carolina Nufez.

Mrs. Cabral informed parents that preschool classes have started, and children can participate as soon as they
turn three. Changes to the am and pm classes were announced. Extended Day classes are also available for
students in Kinder-8™ grade needing help with their homework. “Hooked on Books” has started and is available
to Kinder-8™ graders. Students will meet on Mondays and Thursday from 4-5pm for 10 weeks / La Sefiora Cabral
informé a los padres que las clases de preescolar ya comenzaron y los nifios pueden participar al cumplir tres
afios. Se anunciaron cambios a las clases de |la mafiana y de la tarde. Clases Extensivas también estan disponibles
para estudiantes de kinder al 8° grado que necesiten ayuda con sus tareas. “Hooked on Books” ha comenzado
para estudiantes de kinder al 8° grado. Se reuniran los lunes y jueves de 4-5pm por 10 semanas.

Rocio Magallanes’ topic was “Taking Advantage of Family Time and Avoid Tensions”. She reminded parents that
after 10 months of confinement, stress and tensions are part of our daily living. She encouraged parents to
appreciate the good things they still have, like health. Rocio mentioned that life is giving us another opportunity
in a rude way and encouraged us to have empathy for others. Parents were told to take a few minutes to listen
to their emotions and accept their fears. Parents did not have many questions or comments but seemed very
interested in the presentation. Mrs. Magallanes offered coaching sessions to some interested parents. / El tema
de Rocio Magallanes fue “Aprovechando el tiempo en familia y evitar tensiones”. Ella les recordd a los padres que
después de 10 meses de encierro, estrés y tensiones son parte de nuestro diario vivir. Ella animo a los padres a
apreciar las cosas buenas que aun tienen, como salud. Rocio menciono que la vida nos esta dando otra
oportunidad de una manera muy ruda y nos animd a tener empatia con otros. Se animo a los padres tomarse
unos minutos para escuchar sus emociones y aceptar sus miedos. Los padres no tuvieron muchas preguntas o
comentarios, pero parecian muy interesados en la presentacién. La Sefiora Magallanes ofrecié sesiones de
coaching a algunos padres interesados.

Parents were notified of upcoming Family Game Nights, District Advisory Council meeting, Preschool Parent
Workshop and PAC meeting. / Se les notifico a los padres de las proximas Noches Familiar de Juego, Reunién del
Comité Consultivo del Distrito, Taller de Padres de Preescolar y junta de Padres Migrantes.

Two motions were made to adjourn the meeting at 6:52pm by Frank Davila and Elvia Garcia. / Se hicieron dos
mociones para terminar la junta a las 6:52pm por Frank Davila y Elvia Garcia.




